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è c h i v u o le  u n  c in e m a  
atto b e llo  e tu tto  b u o n o
alcun° costruisce progetti per imbrigliarlo in schemi ancora più 
,gr* di quchi esistenti, ciò che sarebbe più immorale di qualsiasi 

immoralità che il cinema potesse avere casualmente propagato

un a r t i c o l o  s u  « i l  g i o r .  
■ d e l l 'A r te  » d e l  25 n o -  
0 6 ] G i u s e p p e  L e g a  s e  l a  
d e  con « le  p e l l i c o l e  n e l -  
llflli la  f o r z a  b r u t a  è e -  
Lj c o m e  u n a  d e l l e  p i ù  
, es p r e s s io n i  d e l l e  v i r t ù  
ine, n e l l e  q u a l i  t u t t i  i d i .  
; spe t ta n o  a i  v i n c i t o r i  e 
li j p e s i  s i  a d d o s s a n o  a i  
H nelle  q u a l i  i l  s a n g u e  
¿ u a  e  i l  r o n c o n e  è  te -  
1 desto a n c h e  a l  d i  l à  
sacro, i n v i o l a b i l e  s i l e n -  
¡ille t o m b e  ». « N o n  h a 
nno — e g l i  d i c e  — u n a  
natura e d  u n a  e d i t o r i a  
¡¡punti n e l l a  m e l m a ,  u n  
etilismo t u t t o  f r a c i d o  d i  
¿ o l i sm i  'c d i  c r o n a c h e  
, d i l a p i d a t o r e  p e r v i c a c e  
mi s e n t i m e n t o ,  e i r r i d e n .  
ii ogni g e n e r o s o  s l a n c i o ;  
bastavano . . .  E  a l l o r a  s ì  è 

nato a l  c i n e m a t o g r a f o ,  
a s t r a n d o n e  le  v i s i o n i  s u  
¡ima u n i c o  e  s o l o :  q u e l -  
itlla c o r r u z i o n e ,  d e l  v i -  
i t l l ’o d i o  e d e l l a  r a p p r e - 
in». Q u i n d i  l ' a r t i c o l i s t a  
ma di m a l a f e d e  e d i  i m 
itila q u e l l a  « f o r m a  d i  
■agenda c i n e m a t o g r a f i c a  
nude s e m p r e  p i ù  i n c o i 
ale i l  s o l c o  c h e  d i v i d e  s ì  
i¡osamente g l i  u o m i n i  f r a
0  ». « E s s a  b r a n c i c a  n e l  

e s i  c o m p i a c e  d i
¡¡are n e l  l e t a m e  » e g l i  

M-
r i s p a r m i a  q u e i  « p e n - 

idi f a z i o s i  e c a m a l e o n t i ,  
fiaffi e a r r i v i s t i ,  m a l n a t i
10 carta  s t a m p a t a ,  r e d u c i  
k a n t i c a m e r e  d e l  Mincul- 
i> ecce te ra ,  c h e .— s e c a l i .  
lui — « d o v r e b b e r o  e s s e r
11 per i l  c o l l o  e s c a r a -  
1liti a  p e d a t e  f u o r i  d e l l e  
i'sedi», p e r  i l  s o l o  f a t t o
1 non r i p e t o n o  ( c o m e  l u i  
si v e d e )  « c h e  è t e m p o  
ti s tendere  g l i  a n i m i  e 
k o  a d i r l o )  d i  m e t t e r s i  
¡moro p e r  la  r i c o s t r u z i o -  
jtla P a t r i a  ».

V i c o l o ,  c h e  p o r t a  i l  t i .
; « F a r l a  f i n i t a  c o n  la  
in a  », n o n  s p e c i f i c a  p e 
nale s ia ,  p r e c i s a m e n t e ,  
¡nere c i n e m a t o g r a f i c o  i n 
umato: f o r s e  i l  western,
«esalta la  fo rza ,  b r u t a ,» ,  

Ime il propagandistico, 
( in a s p r i s c e  l e  f e r i t e  su l -  
tu l i  i l  v o l g e r  d e l  l e m .  
¡ià i n c o m i n c i a v a  a  d i .  
li ere i l  n e c e s s a r i o  l e n i -  
1I0 d e l l a  r a s s e g n a z i o n e  », 
(ire i l  neorieaiistico. c h e  
mina v i s i o n i  d i  v i o l e n -  
>, t r u c u le n t i  i m m a g i n i ,  d i  
1 e d i  d i s p é r a z i o n e  »,- 
lippe L e g a  n o n  f a  n e s -  
\ esem pio ,  a n z i  s i  g u a r 
irne d a l  l a s c i a r  i n d o v i -  
>. quali f i l m  a b b i a n o  i n  
k p a r t i c o l a r e  s u s c i t a t o  i l  
r i s e n t im e n to .
ir log ico  t u t t a v i a  s u p p o r 
tile V a r t i c o l i s t a  s i  s i a  
Ho r i f e r i r e  a  q u e l l e  p e l 
li d i  p r o p a g a n d a  c h e  
trono i n t e n d i m e n t i  i n e - 
!'« a b i lm e n te  v o l i t i c i  e d i  
wguenza p o s s o n o  s u s c i -  
'n é W a n im o  d e l l o  s p e t ta -  
' s e n t i m e n t i  v a r i a m e n t e  
'Wevoli,
I quest i  f i lm ,  i n  I t a l i a ,  
se n e  v e d o n o  o r m a i  p i ù  
fochi e s e m p l a r i ,  g i u n t i  
enorme r i t a r d o  a l l e  n o -  

rase d i  d i s t r i b u z i o n e .  S i  
h d i  f i l m  c o n t i n g e n t i ,  
iottì d u r a n t e  l a  g u e r r a  0  
Pimi, m e s i  d i  p a c e ,  c o n  
foni d i c h i a r a t a m e n t e  p r ò  
sadistiche, i  q u a l i  o t t c n .  

qu as i  s e m p r e  il  r i s u l 

t a t o  o p p o s t o  a  q u e l l o  v o l u t o  
e i l  c u i  g e n e r e ,  c o m u n q u e ,  
è d e s t i n a t o  a d  e s t i n g u e r s i  
b e n  p r e s t o  ( s e  g i à  n o n  s 'è  
e s t i n t o ) .

M a  se  i n v e c e  f r a  i  f i l m  d i  
p r o p a g a n d a  d i  v o l e s s e r o  a n 
n o v e r a r e  a n c h e  t u t t e  le  o p e .  
r e  c h e  p i ù  o  m e n o  p a l e s e 
m e n t e  e c o s c i e n t e m e n t e  s v i 
l u p p a n o  u n a  t e s i  d i  c o s t u m e  
o  s o c i a l e  0  s t o r i c a ,  a l l o r a  io  
c r e d o  c h e  n e s s u n  f i lm  ( n e m 
m e n o  g l i  i n n o c u i  d i s e g n i  a-  
n i m a t i  d i  W a l t  D i s n e y )  s i  p o 
t r e b b e  e s c l u d e r e  d a l  g e n e 
r e  p r o p a g a n d i s t i c o ,  d a t o  c h e  
n e s s u n  f i l m  p u ò  t o t a l m e n t e  
a s t r a r s i  d a l  t e m p o  i n  cu i  
n a s c e  e d a  q u e l  c o m p l e s s o  
d i  f a t t o r i  c h e  n e  c o s t i t u i s c o 
n o  a p p u n t o  la  n a s c i t a ,  q u a 
l i  le 'Id e e  p r o p r i e  d e g l i  u o 
m i n i  c h e  p a r t e c i p a n o  a l l a  
s u a  c r e a z i o n e ,  d a l  s o g g e t t i 
s t a  a l  p r o d u t t o r e ,  a g l i  s c e 
n e g g i a t o r i ,  a l  r e g i s t a  c v i a  
d i c e n d o ,

E'- r i s a p u t o  c h e  u n  e p i s o 
d i o  q u a l s i a s i ,  a n c h e  i l  p i ù

b a n a l e ,  p u ò  a s s u m e r e  s i g n i 
f i c a t i  d i v e r s i  s e c o n d o  i  d i 
v e r s i  p u n t i  d i  v i s t a  d a i  q u a .  
li  lo  s i  o s s e r v a ;  c h i  p u ò  a l 
l o r a  p r e t e n d e r e  d a l  c i n e m a  
l ’a s s o l u t a  i n c c n t a m i n a z ì o n e ,  
l ’a s t r a z i o n e  p u r a  d a l l e  c o n 
t i n g e n z e  s t o r i c h e  e  d ’ a m 
b i e n t e  i n  c u i  s i  e s p r i m e ?  C h i  
p u ò  c h i e d e r e  a l l ’a u t o r e  d i  
u n  f i l m  d i  n o n  p a r t e c i p a r e  
personalmente a  c i ò  c h e  fi
gli s t e s s o  r a c c o n t a ?

N e s s u n a  m e r a v i g l i a ,  a l  
c o n t r a r i o ,  s e  i n  c i a s c u n  f i l m  
— c o m e  i n  q u a l s i a s i  a l t r a  o -  
p e r a  d e l D a r t e  — n o i  t r o v i a 
m o  t r a s m e s s i  t u t t i  g l i  a s p e t 
ti, d e l l a  v e r a  m e n t a l i t à  d i  
c h i  l ’h a  p r o d o t t o .

C o s ì  s e  n e l  c i n e m a  r u s s o  
s c o r g i a m o ,  i n c o n f o n d i b i l i ,  i  
c a r à t t e r i  d e l l a  s o c i e t à  s o v i e 
t i c a ,  a l t r e t t a n t o  i n c o n f o n d i 
b i l e  c i  s i  p r e s e n t a  l ’i m p r o n 
t a  d e l  c o s t u m e  c a p i t a l i s t i c o  
i n  c iu c i lo  a m e r i c a n o .  S o t t o  
q u e s t o  a s p e t t o  p u ò  a n z i  d i r 

s i  c h e  i l  n e o r e a l i s m o  i t a l i a 
n o  s i a  a n c h ' e s s o  V e s p r e s s i o - 
n e  d i  u n  d e t e r m i n a t o  mo
mento d e l l a  n o s t r a  c i v i l t à ,  e 
p a r t i c o l a r m e n t e  r i s p e c c h i  la  
p r o s t r a z i o n e  m o r a l e  e  m a t e 
r i a l e  d e l l a  n o s t r a  g e n t e  i n  
q u e s t o  d o p o g u e r r a .

•*-
A G i u s e p p e  L e g a  p i a c e r e b 

b e  c h e  s o l o  i l  buono e  i l  
bello d i  c i ò  c h e  è i n  n o i  0  
f u o r i  d i  n o i  i l  c i n e m a  d i c e s 
s e ;  e g l i  f o r s e  v o r r e b b e  r i 
p r e n d e r e  i l  m o t i v o  de l la ,  
« f u n z i o n e  e d u c a t r i c e  » d e l  
c i n e m a ,  i n  p r a t i c a ,  p o i  c o 
m e  r i s o l v e r e b b e  i l  p r o b l e m a  
d e l l a  v a l u t a z i o n e  o b i c t t i v a  
d e l l a  m o r a l i t à  d i  u n  f i lm ?  
D a r e b b e ,  p e r  e s e m p i o ,  r a g i o 
n e  a l  r u s s i  e  t o r t o ' a g l i  a m e 
r i c a n i ,  o  v i c e v e r s a ?  P r e t e n 
d e r e b b e .  i n  o g n i  c a s o ,  i l  
« l i e t o  f in e  » o  a m m e t t e r e b 
b e  Il d i v o r z i o ,  p e r  m o t i v i  
g r a v i ?  T o l l e r e r e b b e  f i g l i  i l l c .  
g i t t i m i  o  c o s t r i n g e r e b b e  i l  
p r o t a g o n i s t a  a l  r i c o n o s c i 
m e n t o ?

I n  t u t t i  i  m o d i  e g l i  d o 
v r e b b e  r i c o r r e r e  a  q u a l c h e  
C o m m i s s i o n e  d i  C e n s u r a  
( p i ù  s e v e r a  n a t u r a l m e n t e  d i  
q u e l l e  c h e  g i à  e s i s t o n o )  0  
a d  a n a l o g h e  i s t i t u z i o n i  s i n 
d a c a n t i ;  e n o n  p o t r e b b e  f a r e  
a  m e n o  d ì  p o r r e  d e i  r i g o r o 
s i  l i m i t i  a l l a  l i b e r t à  d e g l i  
a u t o r i  d i  c i n e m a  ( c h e  è  p o i ,  
i n  u n  c e r t o  s e n s o ,  l i b e r t à  d ì  
s t a m p a  e d ì  p a r o l a ) .

C iò  c h e  s a r e b b e  e s t r e m a -  
m e n t e  p i ù  i m m o r a l e  d i  q u a 
l u n q u e  a l t r a  i m m o r a l i t à  d i  
c u i  i l  c i n e m a  s i  s i a  f a t t o  — 
s p o r a d i c a m e n t e  — p r o p a g a ,  
lo ro .

Nam

AL PROCESSO GRAZIANI TESTIMONIANZE SUGLI ULTIMI GIORNI DELLA “REPUBBLICA,

L e  o r e  s t o r i c h e

rievocate da ll’on.
UNA DEPOSIZIONE LA CUI IMPORTANZA SUPERA, PER I FATTI NARRATI, L’AMBITO PROCESSUALE

iRoma, 3 dicembre.
L’udienza di oggi è stata 

quasi per intero occupata 
dalla testimonianza dell’ex 
ministro Riccardo Lombardi, 
già membro del comitato di 
liberazione Alta Italia Ano al 
24 aprile 1945. e subito dopo 
la liberazione prefetto di Mi
lano, « Egli riferisce innanzi 
tutto sulla parte avuta da 
Graziarli nel colloquio svolto
si il 24 aprile 1945 dinnanzi 
al card. Schuster tra Musso
lini ed i rappresentanti del 
comitato di liberazione.

« Mussolini ad un certo 
punto — narra il teste —■ do
mandò quali erano le condi
zioni poste dal comitato di 
liberazione per la resa delle 
truppe repubblicane. L’avv. 
Marazza, ohe insieme a me, 
al gen. Cadorna e ad Arpe
sani, rappresentava il C.L.N. 
rispose che per mandato ri
cevuto noi chiedevamo la re
sa incondizionata ». Preci
sammo che ciò significava 
riconoscere alle truppe di 
Salò il trattamento previsto 
dalle convenzioni internazio

nali sui prigionieri di guer
ra. Mussolini rispose che >e- 
gli si aspettava dell’altro; ed 
allora io precisai che oltre ai 
trattamento quale prigionieri 
di guerra previsto per le 
truppe, il C.L.N. si impegna
va di provvedere alla prote
zione ed alla custodia dei fa
miliari. In quel momento 
Mussolini accennò ad una a-

di tempo per dire a chi di 
ragione il fatto mio e quindi 
farò nota la mia decisione ».

A domanda del presidente 
l’on. Lombardi risponde: «Io 
ebbi l’impressione, anzi la 
certezza, che da parte del 
cardinale Schuster si fosse 
voluto in qualche modo for
zare la mano e suggerire che 
le trattative coi tedeschi era-

desione alla nostra richiesta, no avviate a buon punto 
ma intervenne Graziato il '■ mentre in realtà non aveva- 
quale disse; « Duce, voi non I no alcuna consistenza per 
potete accettare questo senza I superare le difficoltà e la re
aver prima Interpellato l’al- sistenza frapposta da Musso-
leato "al quale siamo legati 
da un patto ». A mio avviso 
questo intervento di Orazia
ni spostò i termini della si
tuazione. L’accordo naufragò.

Il cardinale Schuster vista 
compromessa la possibilità 
di una mediazione si affret
tò a far noto a Mussolini 
che trattative di resa erano 
già avviate con le truppe te 
(fesche, Allora Mussolini di- 
chiaro: « Io mi trovo a mià 
volta davanti ad un tradì 
mento dei tedeschi verso di 
me. Domando quindi un’ora

È S C O M P A R S O  L ’A N I M A T O R E  D E L  P I Ù  F A M O S O  T E A T R O  V I A G G I A N T E

N o v a n t a
a l l e p la t e e

d r a m m i

d i

s e r v i t i  

t u t t a  la

d a i  R a m e  

L o m b a r d ia
Da tre secoli, lungo tutte le generazioni, il “ Teatro viaggiante della famiglia Rame,, percorre le 
strade della Brianza, della Lombardia e dell’ alta Italia - Senza apparati, senza coturni, in teatri 
da 400 posti i Rame portano in ogni paese la loro arte di uomini liberi, padroni di se stessi

E ’ m o r t o  i n  q u e s t i  g i o r n i  a  G i à  g l i  a n t e n a t i  d e i  D a m e  a .  
V a r e s e  i l  c a v .  D o m e n i c o  B a - \ g i v a n o  c o n  t e a t r i  d i  m a r i o -  
m e .  a n i m a t o r e  e c a p o  d e l l a  n e t t e ,  g r a n d i  c o m e  u o m i n i .
f a m i g l i a  D a m e .  N o n  v ’è f o r 
se  m i n u s c o l a  b o r g a t a  d e l l a  
B r i a n z a ,  n o n  p a e s e ,  n o n  c i t 
t a d i n a  d e l l a  s t e s s a  L u m b a r ,  
d i a ,  c h e  n o n  c o n o s c a  i l  « T e a 
t r o ’v i a g g i a n t e  d e l l a  f a m i g l i a  
D a m e  », C h i s s à  a  q u a n t i  s a 
r à  o c c o r s o  d i  i m b a t t e r s i ,  i n  
m o l t i  d i  q u e i  c e n t r i  m i n o r i ,  
i n  m a e s t o s i  m a n i f e s t i  a n n u n 
c i a m i :  « I l  p o v e r o  F o r n a r e t -  
to  d i  V e n e z i a  », « L e  d u e  or-  
f a n e l l e  », « L a  f i g l i a  m a l e d e t 
ta  », « I l  P o n t e  d e i  s o s p i r i  », 
d a  p a r t e  d e l  c o m p l e s s o  D a m e .  
I n  q u a l e  t e a t r o ?  I l i  q u e l l o  c h e  
i l í a m e  p o r t a n o  s e c o :  t e a t r o  
s m o n t a b i l e ,  m a  a s s a i  d i v e r s o  
d a l l a  t e n d a  z i n g a r e s c a ,  t e a 
t r o  c o n  t a n t o  d i  p o l t r o n e  e d i  
p a l c h i ,  c o n  u n  c o r r e d o  d i  s c e 
n a r i  e d i  a t t r e z z i ,  q u a l c o s a  
c o m e  s e i c e n t o  q u i n t a l i  d i  m a 
t e r i a l e .  c h e  t r a s m i g r a n o  c o n  
s o r p r e n d e n t e  f a c i l i t à ,  s i  f e r 
m a n o ,  a c c o l g o n o  a p p l a u s i  d e l  
la  f o l l a  s - em p r e  e n o r m e ,  p o i  
r i p a r t o n o  l u n g o  u n a  s t r a d a  
c h e  n o n  h a  t r a g u a r d i . ,  m a  s o 
lo  t a p p e  p i ù  0  m e n o  l u n g h e ,  
I  l í a m e !  F o r s e  i n  c i t t à  n o ,  
m a  i n  c a m p a g n a , ,  i D a m e  s a 
r a n n o  p i ù  c o n o s c i u t i  c h e  n o n  
D e  S i c a . E ’ u n a  d i n a s t ì a  d i  
c o m m e d i a n t i  c h e  h a  t r e  s e 
co l i ,  II, t i t o l a r e , c a v .  D o m e n i 
co  D a m e ,  o r a  p u r t r o p p o  d e 
f u n t o .  e r a  u n  g a g l i a r d o  u o 
m o  s u i  s e s s a n t a ,  a t t o r e  e d i 
r e t t o r e ,  e  s ' è  a s s i c u r a t o  la  d i 
s c e n d e n z a  d i r e t t a  ,e c o l l a t e r a 
l e :  f i g l i ,  f i g l i e ,  f r a t e l l o ,  n i p o 
ti , t u t t i  a t t o r i ,  d a i  d i c c i  a i  c in -  
q u a n t ’a n n i .  t u t t i  u n i t i ,  o g n u 
n o  i l  p r o p r i o  r u o l o ,  i l  p r o 
p r i o  i n c a r i c o ,  i l  p r o p r i o  m e .  
s t i e r e ,  c h e  n o n  è m a i  u n o  s o 
l o :  c a p i t a  d i  i m b a t t e r v i ,  d u 
r a n t e  lo  s p e t t a c o l o  n e l l ' e l e t 
t r i c i s t a  v e s t i t o  d a  l ì e  d i  S p a 
g n a ,  o  d i  v e d e r e  O t e l l o ,  a n 
c o r a  d a  s t r u c c a r e ,  m e t t e r s i  
a l  v o l a n t e  d e l l ' a u t o f u r g o n e .

m o s s i  d a  f i l i  d a l l ' a l t o .  E  i l  
p a l c o s c e n i c o  e r a  v a s t o ,  s i  c h e  
n o n  v i  f u  b i s o g n o ,  q u a s i ,  d i  
m u t a r l o  q u a n d o  l a  s e c c h e z z a  
d e i  v e c c h i  p e r s o n a g g i  s i  s c r o 
s t ò  e  s e g n ò  la  f i n e  d i  u n a  g e 
n e r a z i o n e  d i  l e g n o  a l l a  q u a 
le  i  R a m e  p r e s t a v a n o  v o c e  
e  c u o r e .  E  i l  t e a t r o  v i a g g i a 
v a  lo  s t e s s o ,  0  p r e s s ’a  p o c o ,  
c o m e  o g g i .  l ì  p a d r e  d i  D o m e 
n i c o  R a m e ,  m o r t o  i n  t a r d a  
v e c c h i e z z a ,  e r a  f r a  l ’a l t r o  f a 
m o s o  p e r  l a  s u a  s o m i g l i a n 
z a  c o n  G a r i b a l d i ,  e f u  m a 
r i o n e t t i s t a  c e l e b r e ,  V i a g g i a 
v a  a n c h e  l u i ,  c o m e  v i a g g i a 
r o n o  i  s u o i  p a d r i  e i  s u o i  
n o n n i .  A n c o r a  n e l l ' a r c h i v i o  d i  
q u e s t a  s i n g o l a r e  c o m p a g n i a  
d r a m m a t i c a  s i  c o n s e r v a n o  i  
v i s t i  d e l l a  c e n s u r a  d e g l i  S t a .  
t i  P o n t i f i c i  e a u s t r i a c i . I l  p a s 
s a p o r t o  e r a  u n  l i b r e t t o  d i  b u o  
n a  c o n d o t t a . s u l  q u a l e  a  0 - 
g n i  c a m b i o  d i  r e s i d e n z a  e r a  
d o v e r o s o  f a r  s c r i v e r e  d a l l e  
a u t o r i t à  u n  b r e v e  r a p p o r t o  
s u l  s u c c e s s o  a r t i s t i c o  o t t e n u 
to  e s u l l e  m o r a l i t à  d i  t u t t i  ì  
c o m p o n e n t i .  P e r  t r e  s e c o l i . a  
r i s a l i r e  le  g e n e r a z i o n i ,  i  R a 
m e  c a m m i n a r o n o  c o s ì ,  e  s e r a  
p r e  d a  g a l a n t u o m i n i ,  s u  t u t 
t e  l e  v i e  d e l l a  L o m b a r d i a .  N a 
s c e v a n o  a t t o r i .  Ogni ,  t a n t o  li 
n a  b r a v a  r a g a z z a  d e l  p u b b l i 
co ,  i n n a m o r a t a  d e l  p r i m o  a t 
t o r e .  s a l e  s u l  n a l c o s c . e n ic o . se  
lo  s p o s a  e c o l l a b o r a  e f f i c a c e 
m e n t e  a l  m a n t e n i m e n t o  d e l 
la  s t i r p e .  C o s ì  è a v v e n u t o  a  
D o m e n i c o  R a m e ,  S u a  m o g l i e ,  
u n a  o t t i m a  i n s e g n a n t e  ’ e l e 
m e n t a r e ,  s e  Lo s p o s ò  p e r  a t 
t r a z i o n e  a r t i s t i c a  e d i v e n n e  
p r i m a  d o n n a  .e b r a v a  m a d r e  
d i  m o l t i  f i g l i ,  d i  c u i  u n a .  P i a  
R a m e ,  è a r r i v a t a  a  g i à  n o t e 
v o l e  c e l e b r i t à  p e r  i n g e g n o  f e r  
v i d o  e  s u g g e s t i v a  a v v e n e n z a  
n e l l e  p r i m a r i e  C o m p a g n i e ,  e 
a l t r i  v e  n e  s o n o  c h e  n o n  s a 

p r e i  b e n  s p e c i f i c a r e ,  p e r  n o n  
c o r r e r e  i l  r i s c h i o  d i  s c a m b i a 
r e  n i p o t i  p e r  f i g l i  e v i c e v e r 
s a .  U n  a l t r o  R a m e ,  p a d r e  a n .  
c h ’e s s o  d i  a t t o r i ,  h a . n e l l a  
C o m p a g n i a . u n  s u o ’ r u o l o  
s p e c i a l e :  è i l  r i d u t t o r e  d e l  r e 
p e r t o r i o  e  a n c h e  a u t o r e  d i  
d r a m m i j  L a  f a m i g l i a  v i v e  i n  
u n a  c o n c o r d i a  i n v i d i a b i l e :  ìa  
r u o t a  d e g l i  a n n i  g i r a . i m b ì a n  
c a n o  g l i  a n z i a n i  e ’ g e r m o 
g l i a n o  i  g i o v a n i ,  i  t r a m o n t i  
p r e p a r a n o  le  a u r o r e ,  s i  p a s 
s a n o  ì  r u o l i  s e c o n d o  i l  c a l e n 
d a r i o .  c h e  è  i l  d i s t r i b u t o r e  
più , g i u s t o  .e p i ù  s a g g i o .  P a l 
c o s c e n i c o  c h e  n o n  c o n o s c e  i n 
v i d i e .  r i v a l i t à . p a s s i o n i  t o r 
b i d e .  m u t a m e n t i  i m p r o v v i s i ,  
a m b i z i o n i  p e r s o n a l i . C o m p a 
g n i a  d i  f a m i g l i a .  L a  c a s a  c 'è ,  
p e r  i  p e r i o d i  d i  r i p o s o .  E d  è 
u n a  b e l l a  c a s a  i n  c i t t à ,  m a  
la  v i t a  n o r m a l e  è  l à .  s u i  p a l 
c o s c e n i c o ,  e n t r o  q u e l  t e a t r i 
n o  d i  400 p o s t i ,  c o p e r t o  e  p i a -  
f o n a t o .  c o n  c a m e r i n i ,  s e r v i z i  
d ’a c q u a  e  d i  l u c e  e l e t t r i c a ,  
p e r s i n o  c o l  t e l e f o n o .  L a  v i t a  
è s u  q u e l l a  g r a n d e  a u t o m o 
b i l e  a n o n  s o  q u a n t i  p o s t i , ,  
d a i  c u i  f i n e s t r i n i  s b u c a n o  t e 
s t i n e  r i c c i o l u t e  v i c i n o  a  t e 
s t e  c a n u t e ,  e f r u g o l i  d i  p o c h i  
a n n i  c h e  t e n g o n o  i n  b r a c c i o  
n e o n a t i  i n  f a s c e .  L ' a v v e n i r e  
in  b r a c c i o  a l  p r e s e n t e ,  c u l l a 
to  e  c r e s c i u t o  n e l l a  g i o i a  l i m 
p i d a  e  s e r e n a  d e l l ’a r t e  s e n t i 
t a  u m i l m e n t e ,  c o m e  u n a  g r a n

s o n o  e s s i  s c e s i  s u l l a  s t r a d a ,  
è l a  s t r a d a  c h e  è s a l i t a  d a  lo 
r o .  a t t r a t t a  d a  u n ’a r t e  s e m 
p l i c e ,  s p o n t a n e a ,  s i n t e t i c a  o-  
s e r . e m m o  d i r e ,  c h e  t e n d e  a l 
l a  c o m m o z i o n e  e d u c a t r i c e ,  a  
p a r l a r e  a l l ' a n i m a ,  a l  d i  f u o 
ri. e a l  d i s o p r a  d e l l ' e s i b i z i o n i 
s m o  a r t i s t i c o .

U n  r e p e r t o r i o  d ì  u n  s ì  f a t 
to  c o m p l e s s o  è f a c i l e  i m m a 
g i n a r l o :  s i  v a  d a l l ’A i h l e t o  a i  
Promessi Sposi, d a  Gira la 
gobba a  Maria Stuarda, d a l 
ia  Portatrice di pane a l l a  
Pianella sperduta nella neve 
d a l  Parricida a l l a  Gerla di 
Papà Martin, d a l  Nerone a l -  
l’Otello, d a l  Feudatario a l l a  
Macchia di sangue, d a i  Due 
derelitti a l l a  Colpa che ven
dica la colpa, p e r  a r r i v a r e  a  
c o m m e d i e  m o d e r n e  c o m e ,  
Scampolo a l  q u a l e  t i t o l o  s i  
a g g i u n g e  a n c h e  V « o v v e r o  » 
d i  o b b l i g o ,  s ì  c h e  i l  l i t o i o  d i 
v e n t a :  Scampolo, ovvero la 
figlia della strada. N o v a n t a  
d r a m m i , s e r v i t i  c o n  d i s i n v o l 
t u r a  f a s t o s a ,  c o n d e n s a l i ,  r i 
d o t t i .  a v e n t i  d ì  m i r a  lo  sco -  
p o  p r e c i p u o  d ' o g n i  r a p p r e s e n 
t a z i o n e  s c e n i c a :  c o m m u o v e r e ,  
a r r i v a r e  s u b i t o  a l  c u o r e  d e l  
p u b b l i c o .  E  g l i  a p p l a u s i  s g o r 
g a n o  c o p i o s i ,  c o n v i n t i ,  s e m 
p r e  c l a m o r o s i .  C o s a  i m p o r t a  
t u t t o  i l  r e s t o ,  q u a n d o  i l  d r a m 
m a  è s t a t o  t r a v a s a t o  a p p i e n o  
n e l l ' a n i m o  d e g l i  a s c o l t a t o r i ?  
I l  p u b b l i c o  s e n t e  l ' a r t e  q u a n

d e  c o s a ,  e  s e r v i t a ,  a s s a i  p r i - \ t o  p i ù  s e m p l i c i  s o n o  i  m e z z i ,  
m.a c h e  p e r  l u c r o ,  p e r  i s t i n t o ,  c o n  c u i  e s s a  g l i  v i e n e  p r ò  
P o r t a t e  q u e s t o  c o m p l e s s o  s u i  p i n a t a .  L o p e  d.e V e g a .  p o l e
d i  u n  t e a t r o  c o m u n e ,  lo  i m 
m a l i n c o n i r e s t e .  E s s o  h a  b i s o 
g n o  d i  q u e l l a  s u a  c a s a ,  h a  
b i s o g n o  d i  q u e l  s u o  p u b b l i 
co. M e t t e r e  q u e s t o  p u b b l i c o ,  
d a v a n t i  a  u n a  C o m p a g n i a ,  
d i r e m o  c o s ì ,  u f f i c i a l e ,  n e  a-  
v r à  s o g g e z i o n i : ,  t i m ó r e ,  a- 
s c o l t e r à  s e n z a  s l a n c i  n è  c o m  
m o z i o n e .  I  R a m e  n o n  s o n o  
c o m i c i  r a n d a g i ,  n o n  s o n o  i

m i z z a n d o  c o l  C e r v a n t e s ,  c h e  
s o s t e n e v a  le  n e c e s s i t à  d e l l e  
« r e g o l e  t e a t r a l i  », d i c i t v a :  
« Q u a t t r o  p a n c h e ,  d u e  a t t o r i  
e  u n a  p a s s i o n e ,  e c c o  f a t t o  i l  
t e a t r o  ». D a v v e r o  è i n c r e d i b i 
l e  l a  f o r z a  c o m u n i c a t i v a  d i  
q u e s t i  s p e t t a c o l i  a l l a  m a n o ,  
s a n s a  a p p a r a t i ,  s e n z a  c o t u r 
n i ,  n a t i ,  p i ù  c h e  d a  u n  s e g u i 
t o  d i  p r o v e ,  d a  u n  t u m u l t o ,

c o m i c i  d a  s t r a d a ,  g u i t t i .  N o n  s g o r g a t i  d a  u n  e s t r o  d a  u n a

n a t u r a  i r r e s i s t i b i l e .  I R a m e  
c a l c o l a n o  d i  a v e r  l e t i f i c a l i  in  
u n  a n n o  p i ù  d i  d u e c e n t o  m i 
l a  p e r s o n e  • i n v i d i a b i l e  n u m e 
r o  d i  p l a u d e n t i  c h e  f o r s e  n o n  
t u t t i  i  c o m i c i  d i  c a r r i e r a  p o s 
s o n o  e g u a g l i a r e  a l m e n o  i n  
s i n c e r i t à .

L a  r i b a l t a ,  c o s ì  c o m e  la  
c o n c e p i a m o  n o r m a l m e n t e ,  è 
u n a  s p e c i e  d i  t r i n c e a  f r a  il  
p u b b l i c o  e g l i  a t t o r i  c h e  l i  fa  
s p e s s o  n e m i c i .  D o m e n i c o  R a 
m e  s e n t ì  c h e  b i s o g n a v a  r e n 
d e r l a  c o m u n i c a t i v a ,  a n d a r  
s o t t o  i l  s o l e  e  le  s t e l l e  c a n 
t a n d o  i n s i e m e ,  f o n d e r e  i  c u o 
r i .  m e t t e r l i  a l l ’u n i s o n o ,  f a r e  
d e l l ' a r t e  l a  m e s s a g g e r a  d e l l a  
v i t a ,  a b o l i r e  l ’o p a c i t à  g e s t i c o 
l a n t e  d e i  c o r p i  c h e  r i p e t o n o  
m e c c a n i c a m e n t e  le  p a r o l e  a l 
t r u i .  Q u e s t a  è l ’a r t e  ^ o m e  la  
i n t e n d o n o ,  l a  s e n t o n o _ l a  e- 
s p r i m o n o  q u e s t i  c o m i c i  c h e  
n o n  s ì  n o l e g g i a n o ,  p a d r o n i  
d i  s e  s t e s s i ,  c h e  i p o t e c a n o  le  
g e n e r a z i o n i  chi: v e r r a n n o  in  
n o m e  d e l l ' e r e d i t à  r i c e v a l a ,  e 
c h e  la  t r a s m e t t o n o  c o m e  tra i  
s m e t t e r e b b e r o  u n a  t e n u t a ,  un  
c a s t e l l o ,  u n a  r i c c h e z z a  d u i  
p i n g u i  r e d d i t i .

L a  s c o m p a r s a  d e l  c a v .  D o 
m e n i c o  R a m e ,  c h e  g o d e v a  a n 
c h e  m o l t a  a u t o r i t à  n e l  c a m 
p o  d e l l e  F e d e r a z i o n i  d e l l o  
S p e t t a c o l o  e d  o c c u p a v a  u n ' a l 
t a  c a r i c a  n e l  S i n d a c a t o  d e i  
T e a t r i  v i a g g i a n t i  è c e r t a m e n 
te  u n  g r a v e  i r r e p a r a b i l e  l u t 
to  n e l  c a m p o  a r t i s t i c o .  M a .  
c o m e  h a n n o  f a t t o  i  s u o i  a v i , 
l a  f i a c c o l a  c h e  e g l i  h a  r i c e 
v u t o  d a  e s s i  e  c h e  h a  s a p u to ,  
t e n e r e  c o s ì  a l t a  e  v i v a  c o l  s u o  
f e c o n d o  l a v o r o  e t r a s m e t t e r e  
a t t r a v e r s o  u n a  a t t i v i t à  p r o 
d i g i o s a  e i n s t a n c a b i l e  a i  s u o i  
f i g l i ,  c o n t i n u e r à  a  b r i l l a r e  n e i  
n o m e  d e l l a  s u a  f e d e ,  d e l l a  
s u a  b o n t à ,  d e l  s u o  i m p a r e g 
g i a b i l e  e s e m p i o .

GIOVANNI CENZATÒ

lini
« Di quei colloquio — ag

giunge l’on. Lombardi — ri
cordo ancora che ad un cer
to punto Graziato accennò al
le atrocità da parte dei par
tigiani come ad una contro- 
partita di quelle che si rim
proveravano alle truppe tedé
sche. Al che risposi che non 
eravamo lì per discutere que
sto, ma solo per la resa. 
Mussolini, Graziani, Barracu 
ed il prefetto Bassi uscirono 
daU’arciveseovàdo e noi ri
manemmo per aspettare la 
risposta. Questa però non fu 
data. 11 cardinale al quale 
facemmo presente il preciso 
mandato che noi avevamo te
lefonò allora in prefettura. 
Gli fu risposto che Mussoli
ni era partito. Le trattative 
erano così fallite e la sera 
stessa fu dato l’ordine della 
insurrezione. Aggiungo che 
nel caso in cui Mussolini a- 
vesse accettata la resa noi 
avevamo mandato di assu
merlo in consegna e di tra
sferirlo alla caserma della 
Guardia di Finanza che era 
alle dipendenze del C.L.N. ».

Il Presidente chiede se sia 
esatto che. Mussloini si e 
spresse

Interviene Graziani il qua
le dichiara: « In quella cir
costanza ricordo di aver det
to al teste qui presente on.le 
Lombardi che anche noi pos
sedevamo un; grande dossier 
di quello che era statò fatto 
dall’altra parte ». Graziani 
soggiunge che l’on. Lombar
di rispóse;. « Ma questo è na
turale; anch’io ho preso par
te. a qualcuna di queste a- 
zioni ». E . che egli replicò.: 
« Questa è la guerra ». « Mi 
pare — continua Graziani — 
che qualcuno interloquisse e 
precisamente 11 gen. Cador
na il quale aggiunse: « Ma la 
guerra civile e la guerra ci
vile ».

L’ oh. Lombardi ricorda 
quella circostanza ma preci
sa: «Vi è semplicemente un 
errore di persona; fu Musso
lini a dire che la guerra ci
vile è la guerra civile con le 
sue inevitabili atrocità ».

Graziani dichiara inoltre: 
« Ricòrdo di avere altresì 
detto che noi eravano scesi 
in campo per l’onore e che, 
non potevamo ripetere quello 
che era avvenuto i ’8 settem
bre. Il tèste qui presente, on. 
Lombardi, rispose che di 
questo mi era stato già dato 
atto ».

Il teste peraltro, non ricor
da di aver pronunciato una 
frase simile. Esclude che Mus 
solini non fosse al corrente 
delle trattative iniziate tra i 
tedeschi e gii emissari del 
card. Schuster. A questo ri
guardo Fon. Lombardi dichia 
l’a: « Da parte del cardinale 
c’è stata la preoccupazione 
dì evitare spargimento di san 
gue e nel tempo stesso è sta
ta svolta una attività diplo
matica la cui consistenza rea

to queìia“ occasione lia fu però nulla a mio giudi-

A Y V Ï 8 I
J E C O S O M I C I

SI ricevono presso la : Boa. 
An. A. MANZONI e C. Cor
so Vitt. Em an. 3 - Tel. 24-85

T A R IF F E : L .  12 per parola
(ogni rubrica); ricerche di 
lavoro L . 6 per parola. Mi
nimo 10 parole. Sull'Impor
to va applicato l ’8 per cento 
per tassa governativa e IG E

R IP E T IZ IO N I a lu n n i scuole 
elem entari Im partisce m aestra. 
M iti pretese. R ivo lgersi P a in i, 
V ia  Tassoni, 13.

« D IO RAM A » Investigazion i 
ed Inform azioni privata - R l- 

! cerche ed in ca rich i di fiducia  - 
I M assima riservatezza e serietà - 
j M antova, v ia  tPernelli, 48.

con parole assai aspre nei ri
guardi dei tedeschi e che fu 
dissuaso da Oraziani di fare 
una pubblica protesta per il 
fatto che essi avevano inizia
to separatamente le trattati
ve per la resa.

L’ on. Lombardi risponde: 
« E’ esatta la prima parte e 
cioè che. Mussolini si propo
neva di dire in faccia ai te
deschi che cosa egli pensas
se del loro atteggiamento, 
ma non mi risulta che sla 
stato dissuaso da nessuno. 
Anzi egli partì dall’ arcive
scovado proprio per far que
sto ».

zio. Nel “enso che le tratta 
tive iniziate da Schuster coi 
tedeschi tetrono soltanto illu
sorie, tant’è ’ ero che solo sei 
giorni prima dell’insurrezio
ne gli stessi emissari del car
dinale dovevano ammettere 
che i tedeschi ciurlavano nel 
inenico, ciò prova che le 
trattative non a.vevano alcun 
carattere di v rietà ».

D’altra parte i contatii tra 
la curia e gl; emissari tede 

I schi erano noti perfino negli 
' ambienti giornalistici per cui 
è da escludere che Mussolini

( s e g u e  ì n  q u a r ta  p a g in a )

V E N D ES I leghino blonche 1 
1/2 presso C aste ld a ro  fi locali, 
scadènza locazione 1949. R ivo ’- 
gerst Corso V itto rio  Em anuele 
85, Meng'htni.

A C Q U ISTEREI mobile radio u- 
sato piuttosto grande, vendo car
rozzella bambino buone condizio
ni. Vendo sacelli iu ta vuoti, in 
volgersi, Compt-osi, Croce B ian
ca 15.

C A R T A , cartoncin i, azienda 
grossista cerca elemento intro
dotto tipografie Cremona-Man- 
tova provincia . Pubb lim an , Ca
sella 166-0 M ilano.

Un REGALO g ra d ito
è la  raccolta della famosa 
rub rica  de lla  « Domenica 
dei Corriere »

E’ utile ricordare che...
I l  volume sa rà  spedito 
franco di- porto inviando 
I , . 250 a M AC CH I M A L
V E Z Z I , V ia  Borgognone 7 
M .lano, o versando detto 
Im porto su l c .c . postale 
n . 3-30182.

Non trascurate la  Vostra 
macchina per cucire la ditta

CA STA G M  GINO
v i farà  m i lavoro serio 
Piazza Sordello, 5 ■ Mantova

S T E R I L I T À
Dolori periodimi - Dismenor
rea - Eruzioni alla faccia . 

Dermatosi
Doti. GIUSEPPE PARENTI

CAORSO (Piacenza' 
Ambulatorio tutti 1 giorni 
anche festivi dalle 8 alle 12 
Visite e consulti a domicilio

OlXTA N O V E L L A  
Ö l  J .  Í * .  J O U V B T

f * I H  A P U N T A T A I L  S U P E R S T I T E
»old non sapeva se ne- 
,asse ancora ,e aveva fred- 
j.nn freddo intenso e mo- 

che gli impediva di 
:#(lere sonno e sognare 
solite visioni stupide >e 
Jose. Daphne invece dor- 
1 profondamente, come 
6 le notti, come sempre, 
Mi'ando forte e lunga- 
!le. rantolando quasi, 
“abilmente anche i fi’ 
Oonnivano, Harold non 
sapeva con precisione 
aie riposavano nella 
aa attìgua, ma irnmagi- 
!? che così fosse; non a- 
'»o altro da fare ('¡he 
^tare e dormire, e far 
toi'e il prossimo senza 
?!°be, fosse satana il 
slI«o, o Cristo.
«old stava pensando. 
,oflo la mente di Harold 
‘»veglia non poteva non 
pre a qualcosa della, vi" 
I a vita è piena di pen- 
fje c’è sempre qualcosa 
rivedere e da risolvere 

Quella notte dunque 
pensava alla diffe- 

a che passa tra la vita 
morte. Se un uomo.al-

cessa di vivere qua
<e|rte simultaneamente a 
„ là, bene o male,
. Può sentire una grande 
¿miza e non deve aver 
||la di morire.

Harold aveva terro- 
uUa morte.
i(J<la» ci può essere un 
è?0, anche « qua » tut- 

è fatto di rose e può 
. Sàio esserci un infer. 
toaroid lo sapeva. O 
.J deportati, i forzati, 
«ramati, i dimenticati 
jaesto mondo non vivo- 
JL àn inferno? Forse che 
omo maledetto, strega- 

■j ̂ seguitato dalla sven- 
noti vive neU’inferao?

Forse che un uomo brucia
to vivo, lentamente, In que
sta terra non prova le pene 
deirinferno? Che un uomo 
senza gambe e senza brac
cia non è condannato al- 
l’infemo? Che un orbo ab
bandonato s’una strada do
ve non c’è ombra di pietà 
umana, o nel folto di una 
foresta nera come la sua e- 
sistenza, o nel cuore della 
steppa non cammina come 
se camminasse nell’inferno? 
E così tante altre cose qua 
da noi succedono altrettan
to che all’inf.emo? Quale 
male . allora vivere « là » 
piuttosto che « qua »?

Ma Harold aveva terrore 
della morte, una paura in
dicibile della morte, ribrez
zo della morte.

Egli pensava ohe solo u- 
na bestia può non aver ti
more della morte, perchè 
non ragiona compiutamen
te, e teme null’altro che fi 
dolore che in molti casi la 
morte può provocare, ma 
mai il trapasso.

Harold era un uomo che 
ragionava invece, e non e- 
ra jil timore di morire sotto 
un autobus o in un braca
re che lo sgomentava, iera il 
trapasso, il trapasso appun
to senza dolore, ed egli non 
avrebbe sentito più nulla.

Qualcosa urtò all’ esterno 
contro le imposte della fi
nestra, indi un lamento mi
sterioso, strano, disumano 
seguì al rumore.

Harold non si mosse e 
trattenne il fiato. Chissà: 
stava proprio pensando al
la morte.

Trascorsero forse meno di 
cinque minuti e nuovamen
te il tonfo si fece udire, co
me un corpo morto e sof
fice che batteva con violen

za contro le imposte, poi un 
altro, un altro, un altro an
cora, sempre ogni qual yol- 
ta accompagnati da lamen
ti che sembravano di do
lore, di agonia.

— Daphne — chiamò Ha
rold stringendo un braccio 
della moglie e scuotendolo 
forte — Daphne...

La donna si girò su se 
stessa.

— Lasciami in pace - - dis
se — lasciami in pace; va’, 
va’ crepa.

— No — mormorò Hatrold 
tra i denti — non voglio 
nulla, fuori sta succeden
do...

— Otti! —• lo interruppe es
sa con voce querula — co
sa sta succedendo fuori? 
Lasciami!.,.

Ancora colpi e ancora lâ  
menti.

— Hai udito? — Chiese 
Harold — cosa può .essere 
a quest’ora?

— E’ il vento — rispose 
Daphne — si capisce che è 
il vento. (Non ti hanno mai 
dettò che il vento urla e 
piange quando tira forte? 
Sei un povero uomo Harold, 
un povero deficiente.

— No, non è il vento. So
no nato a Ilowell io dove il 
vento non cessa mal. I no
stri figli avranno paura...

— I nostri figli non sono 
si lipidi. Adesso vado alla fi
nestra a vedere.

La donna si alzò, seminu
da. a piedi scalzi, avvici
nandosi alla finestra che a- 
perse decisamente. Dopo un 
po’ disse:

—■ Ci sono degli uccelli 
Harold, molto grossi, vola
no tutt’altorno.

•— Uccelli grossi? — Ripe
te Harold — non ce ne so
no mai stati qui. Voglio ve

dere anch’io.
■Fuori, nella notte bianca 

di neve, grossi uccelli neri 
volavano in ogni dove e- 
mettendo lunghi lamenti 
soffocati e gutturali. Veni
vano e si allontanavano in 
tutte le direzioni aumentan
do sempre di numero. Era
no uccelli mai visti prima 
di allora.. Avevano il corpo 
tozzo, senza penne, come 
quello di un gatto enorme, 
le zampe lunghe e artiglia
te a forma di uncino. Molte 
zampe avevano, tante come 
i ragni verdi della palude e 
un occhio solo in fronte, 
spaventoso, grande, pieno 
di un fuoco bluastro che a 
tratti si spegneva per riac
cendersi poi più vivida
mente.

Anche Daphne incomincia
va ad avere paura.

— Misericordia --- disse — 
è davvero una cosa straor
dinaria. Non sapevo che e- 
sistessero uccelli simili. 
Nemmeno nei racconti di 
Horace . Walpole esistono 
uccelli simili e neppure nel
le « sfrange stories » del si
gnor Hoffmann e del giu
dice Shannon si legge di 
uccelli del genere. Guarda 
in alto e alla nostra destra 
davanti a noi guarda, ce ne 
sono migliaia. Qualche fat
to nuovo sta per succedere 
Harold. Può darsi che sa
remo Rimiti.

— 'Perchè? — Chiese Ha.- 
rold — perchè puniti? Si ve
dono pure attorno alle case 
dei nostri vicini, si vedono 
lanciati contro le finestre, 
si vedono ovunque. Ma han
no paura di noi, si dirigo
no in questa direzione e poi, 
repentinamente, giunti a li
na ventina di metri, volgono 
su se stessi e si allotana-

no. Hanno paura di noi! 
Tutti gli animali temonq 
l'iiomo. L’uomo è forte, è 
figlio di Dio!

— Può darsi — soggiunse 
Daphne — ad ogni modo 
prendi il moschetto e stia
mo attenti alle loro mosse.

Harold ubbedì in fretta.
Gli uccelli infanto s’ ad

densavano sempre più lan
ciandosi furiosamente con
tro le imposte della casa di
rimpetto abitata dalla vedo
va Shelchnitz. S’attaccava
no con gli artigli scardinan
do il legno finché aprirono 
una breccia in breve sem
pre più ampia-. Dall’interno 
uscivano sprazzi di luce e- 
lettéica. D’un tratto, 'come 
ubbidendo a un segnale 
convenuto, s’infilarono at
traverso l’apertura scompa
rendo dentro dove risuona
rono alte grida di dolore, 
per pochi attimi, poi più 
nulla e gli uccelli ritorna
rono dalia breccia e tra i 
denti (erano uccelli con 
denti aguzzi) 1 serravano 
brandelli di carne umana, 
serravano ossa informi, 
bianche, spolpate, serrava
no vesti sanguinolenti e ca
pelli di donna. Serravano 
'la vedova Shelchnitz ridot
ta a pezzi, sbranata, fran
tumata.

Altre grida umane usci
vano intanto dalle case vi
cine per tacere d’un tratto 
e riprendere poi più tbrri- 
bili ie numerose come piu 
numerose ila luna proietta
va le ombre dei volatili sul
la neve chiazzata, di sangue.

Le ombre si avvicinavano 
inesorabilmente aita casa, di 
Harold che rinchiuse la fi
nestra tremando come una 
foglia al vento. Quanto ave
va visto insieme alla mfir
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glio non era durato più 
del tempo necessario per 
contane fino a duecento.

I fanciulli si eravo sve
gliati di soprassalto metten
dosi a piangere. Caryl ave
va sei anni, Joesten quattro. 
Poi tutti insieme si barri
carono in cucina traspor
tandovi alla rinfusa le co
se più necessarie: materas
si .coperte, legna, farina, 
salumi e altro di commesti
bile che conservavano nella 
dispensa, i due fucili 'a ri- ! 
petizione ie le casse di mu- | 
nizioni che Harold a buon ! 
conto custodiva celate nel- 1 
la soffitta per la sua idea di 
rivoluzionario.

¡Daphne prevedeva infatti ' 
che a lungo avrebbero do- ; 
vuto rimanere in cucina as- ! 
seditati da quelle bestiacce > 
mostruose. !

Nel frattempo gli uccelli 
avevano attaccato le varie 
finestre scardinandole via e 
via e volavano urlando nel
le stanze buie e deserte. As
salirono poi la finestra del
la cucina e, dall’interno, la 
porta che condùceva nel ve
stibolo. Il legno cedeva co
me fosse paglia formando 
brecce. Allora Daphne e  
Harold spararono attraver
so di .esse e gli uccelli non 
facevano ,in tempo ad affac
ciarsi per entrare ohe cade
vano morti. Poscia j loro 
compagni, sempre urlando 
e gemendo, sempre rabbio
samente affamati, si lan
ciavano su di' essi divoran
doli e nuovamente ritorna, 
vano a'il’attacco per cadere 
a loro volta colpiti ed esse
re divorati da altri che av
vicendavano la stessa sorte.

J. PIERRE JOUVET
( C o n t in u a ) .
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